
ACD-CPR — Active Compression-Decompression – Cardiopulmonary Resuscitation, RKO przy pomocy ak-

tywnej kompresji i dekompresji klatki piersiowej

AED — Automated External Defibrillator, automatyczny defibrylator zewnętrzny

AF — Atrial Fibrillation, migotanie przedsionków

AICD — Automatic Implantable Cardioverter Defibrillator, wszczepiony automatyczny defibrylator/kardio-

werter

ALS — Advanced Life Support Course for Providers, Specjalistyczne zabiegi resuscytacyjne u osób

dorosłych (kurs certyfikowany przez ERC)

AMI — Acute Myocardial Infarction, ostry zawał mięśnia sercowego

ASA — Acetylsalicylic Acid, kwas acetylosalicylowy

AVNRT — Atrio-Ventricular Nodal Re-entry Tachycardia, częstoskurcz nadkomorowy z węzła przedsionko-

wo-komorowego (re-entry)

AVRT — Atrio-Ventricular Re-entry Tachycardia, częstoskurcz nadkomorowy (re-entry)

BLS — Basic Life Suport, podstawowe zabiegi resuscytacyjne

BLS/AED ERC Course      — Podstawowe zabiegi resuscytacyjne i automatyczna defibrylacja zewnętrzna (kurs

    certyfikowany przez ERC)

BVM — Bag Valve Mask, worek samorozprężalny z zastawką i maska twarzowa

C2005 — Consensus Conference on ECC and CPR Science with Treatment Recommendations, Konfe-

rencja  Międzynarodowe Wytyczne Resuscytacji 2005

CoSTR —  2005 International Consensus on Cardiopulmonary Resuscitation and Emergency Cardiova-

scular Care Science with Treatment Recommendation, Międzynarodowy Konsensus w sprawie

Wytycznych Resuscytacji 2005 z rekomendacjami postępowania

CSN — Centralny System Nerwowy

CV — CompressionVentilation, stosunek liczby uciśnięć klatki piersiowej (C) do liczby oddechów

ratunkowych (V)

DNAR — Do Not Attempt Resuscitation, decyzja o nie podejmowaniu resuscytacji

EC — Educator Candidate, kandydat na edukatora ERC

EMS — Educator Master Class ERC, Europejski kurs edukatorów

EPLS — European Pediatric Life Support, Specjalistyczne zabiegi resuscytacyjne u dzieci (kurs certyfi-

kowany przez ERC)

ERC — European Resuscitation Council, Europejska Rada Resuscytacji

EWS — Early Warming Score, skala wczesnego ostrzegania

FBAO — Foreign Body Airway Obstruction, niedrożność dróg oddechowych spowodowana ciałem obcym

GIC — Generic Instructor Course ERC Course, Europejski kurs instruktorski

IAC-CPR — Interposed Abdominal Compression – Cardiopulmonary Resucitation, RKO przy pomocy na-

przemiennego uciskania jamy brzusznej

ILCOR — International Liaison Committee on Resuscitation, Międzynarodowy Komitet Łącznikowy ds.

Resuscytacji

IP — Instructor Potential, kandydat na instruktora ERC

ITD — Impedance Threshold Device, zastawka oporowa

LBBB — Left Bundle Branch Block, blok lewej odnogi pęczka Hisa

LMA — Laryngeal Mask Airway, maska krtaniowa

LT — Laryngeal Tube, rurka krtaniowa

MET — Medical Emergency Team, zespół do stanów nagłych

MILS — Manual In-Line Stabilisation, ręczna stabilizacja w osi głowy i szyi

NLS — Newborn Life Support, Specjalistyczne zabiegi resuscytacyjne u noworodków (kurs certyfiko-

wany przez ERC)

NSTEMI — Non-ST Elevation Myocardial Infarction, zawał mięśnia sercowego bez uniesienia odcinka ST

NZK — Nagłe Zatrzymanie Krążenia

OIT — Oddział Intensywnej Terapii

OZW — Ostry Zespół Wieńcowy

Wykaz skrótów
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PCI — Percutaneous Coronary Intervention, przezskórna interwencja wieńcowa

PEA — Pulseless Electrical Activity, aktywność elektryczna bez tętna

PEEP — Possitive End Expiratory Pressure, dodatnie ciśnienie końcowowydechowe

PR — Pogotowie Ratunkowe

PRC — Polish Resuscitation Council, Polska Rada Resuscytacji

PSV — Persistent Vegetative State, przetrwały stan wegetatywny

RKO (CPR) — Resuscytacja Krążeniowo Oddechowa, (Cardiopulmonary Resuscitation)

ROSC — Return of Spontaneous Circulation, przywrócenie spontanicznego krążenia krwi

SARS — Severe Acute Respiratory distress Syndrome, ostry zespół niewydolności oddechowej

STEMI — ST Elevation Myocardial Infarction, zawał mięśnia sercowego z uniesieniem odcinka ST

SVT — Supra-Ventricular Tachycardia, częstoskurcz nadkomorowy

UAP — Unstable Angina Pectoris, niestabilna dusznica bolesna

VF — Ventricular Fibrillation, migotanie komór

VT — Ventricular Tachykardia, częstoskurcz komorowy
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